St. Gerarnd Majella

Roman Catholic Church / Iglesia Catolica Romana
A Pro-Life Parish / Parroquia en Favor de laVida

4439 INGLEWOOD BOULEVARD

LOS ANGELES, CALIFORNIA 90066-6299
Rectory: (310)390-5034 * Fax: (310)397-0964
Website: www.stgerardla.com * E-mail: stgerardmajella@ca.rr.com

PARISH STAFF

Pastor
Father Martin Slaughter

Priest in Residence
Father Gerardo Padilla.

Business Manager
Frances Gomez

Parish Secretary
Olga Limon

Parish Music Director
Allan Sims

Food Bank
(310) 390-5034

Catechism Center
(310) 391-9637

Parish Office Hours
Monday thru Friday
9:00am - 12:30pm
3:00pm - 6:30pm

Pregnant?

Considering an Abortion?
There are other alternatives.

Call the women at

WESTSIDE PREGNANCY CLINIC
(310) 268-8400 for 24 HOUR HELP
www.wpclinic.org

Embarazada?

Considerando un Aborto?
Hay otras alternativas.
Llame a las mujeres del:
WESTSIDE PREGNANCY CLINIC
@ (310) 268-8400
para ayuda 24 horas.

www.wpclinic.org

Shrine of St. Gerard Majella
Patron of Mothers
Difficult Pregnancies
and Childless Couples

Adoration of
The Blessed Sacrament

Adoracién al
Santisimo Sacramento
1st. Friday/1° Viernes
9:00am — 6:30pm
9:00pm —7:00am
1st.Saturday/1° Sdbado
7:00pm —7:00am

Need Help? Unplanned Pregnancy?

Necesita ayuda?
Embarazo no-planeado?

LAPS - Los Angeles Pregnancy Services

1-800-395-4357 24hr. Hotline
213-382-5433
Se habla Espafiol

Holy Mass

Saturday
5:30pm Sunday Vigil English

Sunday

7:30am

9:00am

10:30am

12:00pm

1:30pm

Monday — Saturday

8:00am (English)

English
English
Espaiiol
English
Espaiiol

Holy Days

Will be announced in the bulletin.
Sera anunciado en el boletin.

Confessions
Saturdays 3:00pm - 4:00pm

Our Lady of Perpetual Help
Novena Wed. after the 8:00a.m.
Mass

Baptisms / Bautismos

Call the Parish Office
Llamar a la Oficina

Espaiiol 10:00am
Segundo Sabado
English 10:00am
Third Saturday

Marriage-Matrimonio

Quinceaiieras
Call the Parish Office .

Llame a la Oficina.

SAFEGUARD THE CHILDREN
COMMITTEE

Gabriela Padilla (310-390-5034)




November 30, 2014

Advent Penance Service / Servicio Penitencial de Adviento
At the following parishes:

St. Mark - - Monday, Dec. 15 at 7:00p.m.
St. Augustine - - Wednesday, Dec. 17 at 7:30p.m.
St. John Chrysostum - - Monday, Dec. 22 at 7:00p.m.

F._ 2 Familia Unida Bajo tu M'mlo ; R
858 Procesion y Misa en Honor de La Vlr gen CIC Guadalupe

Domingo, 7 de Diciembre 2014

lrgen Peregrm z)

Celebrante: Arzob:spo José H. Gomez
A\
7.3 = Procesién comienza a las 11:00am

-1 Esquina de César Chavez y Autopista 710

Estadio del Colegio de East Los A
. 1301 Avenida César Chavez ;
. Monterey Park, CA

S \
Archdiocese of
{7 Resurrection Church (323) 268-1141 \ J\ Losngeles

\

Celebracion en honor
de
La Virgen de Juquilla

Domingo , 30 de Nov. 7:00p.m. Rosario

Lunes, 1 de Dic. 7:00p.m. Rosario
Martes, 2 de Dic.. 7:00p.m. Rosario
Lunes, 8 de Dic.. 7:00p.m. Misa

Solemnidad de La Inmaculada Concepcion
y Fiesta de Nuestra Sefiora de Juquilla




Nevenarie a la Vingin de Guadalupe

: Miércoles 3 de Dic. 7:00p.m. Exposicion del Santisimo y Rosario
%]ueves 4 de Dic. 7:00p.m. Exposicién del Santisimo y Rosario
: Viernes 5 de Dic. 7:00p.m. Exposicién del Santisimo y Rosario
:Sdbado 6 de Dic. 7:00p.m. Exposicién del Santisimo y Rosario
. Domingo 7 de Dic. 5:00p.m. Exposicion del Santisimo y Rosario

Lunes 8deDic. 7:00p.m.Misa
Solemnidad de La Inmaculada Concepcion
y Fiesta de Nuestra Sefiora de Juquilla
Martes 9 de Dic. 7:00p.m. Misa en honor de San Juan Diego

Miércoles 10 de Dic.  7:00p.m. Misa
Jueves 11 de Dic. 7:00p.m. Misa

Viernes 12 de Diciembre - Fiesta de Nuestra Seniora de Guadalupe
5:00 a.m. Mafianitas
6:00 a.m. Misa

6:30 p.m. Peregrinacion

7:00 p.m. Misa
3




ATTENTION!

The Simbang Gabi Mass scheduled for Dec. 13th
has been cancelled.

] Eucharistic Adoration

In order to convert America and save the World what we need is for
: every parish to come before Jesus in the Blessed Sacrament in Holy
=1 Hours of prayer (Blessed Mother Teresa)

> 4% Every First Friday and First Saturday there is Adoration of the
\ | Blessed Sacrament in the church:
d| On 1st Friday from  8:30a.m. to 6:30p.m. and
9:00p.m. to 7:30 a.m.

, On 1st Saturday from 7:00p.m. to 7:00a.m. Spanish

~=# || During these times, there is recitation of the Rosary,

& time for silent reflection, and the Chaplet of Divine

| Mercy, concluding with Benediction. Please come and spend time
with Jesus. This is a special time of abundant blessings .

Adoracion al Santisimo

Viernes 5 de Diciembre 8:30a.m.—6:30p.m.

Sabado, 6 de Diciembre 7:00p.m.—7:30a.m.

We are almost there, Ya casi llegamos
but we still need your help to Pero todavia necesitamos su ayuda
reach our Parish Goal. Para llegar a
Please send your donation or pledge Nuestra Meta Parroquial

Meta/Goal $38.161

Prometida/Pledged $33,583
PRecibido/Received $31,153

| A
; B/

IMISSION

Nos falta $7,000.00
We are short $7,000.00

HARCHDIOCESE
F LOS ANGELES

AMMUAL CATHOLIC APPEA. 4




A Family United Under Your Mantle o
85!‘& Procession and Mass in honor of Our Ladq oF Gu aClaIUp el

Sunday, December 7, “"M
i |

\/I reen Peregrm z.

Presided }:){J Archblshop Jose H. (Jomezg

 “Procession begins at 11:00am

ﬁ 3 Corner of Cesar Chavez & 710 frwy

= - Mass begms at 1:30pm
4 East Los Angeles College Stadiug

1301 Avenida Cesar Chavez
Monterey Park, CA

-_—
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—
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Archdiocese of
\ Los Angeles

PETITIONS TO ST. GERARD MAJELLA

A.P.: Kuzhithurai, to conceive a child.

Elias & lrene: Merida, Dear St. Gerard of Majella
please bless us to have a baby & to be good
christian parents to our baby. Amen

Marianne : Makati: This is for the

pregnancy of my manager, who is experiencing a
delicate pregnancy and is still in risk of
miscarriage. Please pray for her, thank you.

Anon: Kolkata: childless. Please bless with a
child Lord.

Judy y Francisco: San Gerardo te pido ayudes a nuestros amigos alcanzar
Su anhelo de concebir un hijo! Que Dios ponga Su Mano sobre ellos y asi
sea. Segun tu voluntad! Amen 5




F [ amor también se ertferma

Si gquieres mejorar fa comunicacion con tu pareja, pregiintarnos
por el FIDS (fin de semana) de Encuentro Matrimonial, vale la
prena intentarfo. Llamanos... tenemos la respuesta

Anselmo vy Gavy Rojas (310) 3206-6252
Nazario y Jaqueline Ramirez (210) 202-8921
Juan e lrene Pérez (310) 672-8238

Daniel y Luisa Delgadillo (424) 206-3673

-

ENCUENTRO MATRIMONIAL MUNDIAL
Nuestra Seriora de LLos _Angeles

God’s plan for Family Planning (NFP) El Plan de Dios para la Planificacion Familiar

Natural family planning can help couples Love life. (Planificacion Familiar Natural) puede ayu-
who have not been able to conceive, to have
a baby. For more information in English
call : Robert Shultz and Jane Huseby

@ 310-568-9891

dar parejas que no han sido capaces de con-
cebir, tener un bebe. Para mas

informacion en Espafiol Ilame a : Alberto &
Christina Santiago Al 310-989-3318

LIVEACTION.ORG
Saturday, Nov. 29th Wednesday, Dec. 3rd
5:30p.m Chang Bao Qu + 8:00a.m.Manuel Navas Jr. +
Sunday. Nov. 30th 7:00p.m. Adoration & Rosary
7:30a.m. Eugenio Moreno + Thursday, Dec. 4th
9:00a.m. Christine Batamack (B-day) 8:00a.m. Eugenia Moreno +
10:30a.m Pascual Cruz + 7:00p.m. Adoration & Rosary
12:00p.m. The People of St. Gerard’s Friday, Dec. 5th
1:30p.m. Susy Solano + 8:00a.m.Margaret Fulgenzi (B-day)
Monday, Dec. 1st 7:00p.m. Adoration & Rosary
8:00a.m. Jose Perez + Saturday, Dec. 6th
Tuesday, Dec. 2nd 8:00a.m. Mary & Frida’s Families (Blessing’s)

8:00a.m Antonia & Irineo Padilla+ 6



. St. Gerard Majella Parish Registration Form

New members of the parish are invited to use this form to register. Registered members may use it to
. advise us of a change of address, phone number or to request offertory envelopes. Either drop the form
« below in the collection basket or bring to the parish office.

.

Mr./Mrs.
First Name wms. Last Name
Spouse’s First Name Telephone

Address

City & Zip code

Children

Boleta de Inscripcion de la Parroquia de San Gerardo de Majella

Nuevos miembros de la parroquia son invitados a utilizar esta forma para registrarse. Los miembros
registrados lo pueden utilizar para informarnos de un cambio de domicilio, el nimero de teléfono o pa-
ra solicitar sobres de ofrenda. Deposite esta forma en la canasta de ofrendas o entréguelo a la oficina
parroquial.

Sr.
Primer Nombre Sra. Apellido
Nombre Del Conyuge Teléfono

Direccién

Ciudad Y Cddigo Postal

Hijos(as)




